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Door control | Cerniere idrauliche e chiudiporta | Hydraulic hinges & Floor springs | Bisagras hidraulicas y cierrapuertas

CRSMA

Finiture
Finishes | Acabados
Alluminio | Aluminum | Aluminio

610 en ' 613
Grezzo Anodizzato naturale Anodizzato champagne
Non anodized Silver anodized Champagne anodized
Sin anodizar Anodizado natural Anodizado champagne
614
. . 620 680
én%(%llézato bronzgch&aro Anodizzato nero Simil inox
Alg Si rc()jnzg anodize o Black anodized Imitation stainless steel
nodizado bronce medio Anodizado negro Similar acero inoxidable
630
=; Nickel spazzolato 665 ) 666
Brushed nickel Cromato lucido Cromato opaco
Niguel cepillado Polished chrome Matt chrome
Cromado brillo Cromado opaco
Ottone | Brass
710 711 712
Satinato Satinato protetto Lucido
Satin Satin Polished
Satinado Satinado protegido Brillante
713 715 . 76
Lucido protetto Cromato lucido Cromato opaco
Polished Polished chrome Matt chrome
Brillante protegido Cromado brillo Cromado opaco

Acciaio inox | Stainless steel Su richiesta | Upon request | Bajo pedido

800

Spazzolato
Brushed steel
Acero cepillado

810 812
Satinato Lucido
Satin Polished
Satinado Brillante
Scopri la nostra gamma di colori disponibili su richiesta.

868 Discover our range of colors available upon request.

. 869 Descubre nuestra gama de colores disponible a pedido.
Cromato lucido Cromato opaco
Polished chrome Matt chrome
Cromado brillo Cromado opaco

Legenda | Legend | Leyenda

Opzionale | dettagli tecnici che influiscono sulla Iy Testato a 500000 cicli come previsto da EN 1527
funzionalita i , Tested at 500000 cycles as required
Optional | Technical details that affect the functionally il 7 by the UNI EN 1527
Opcional | indicaciones técnicas que afectan el T Testado a 500 000 cyclos como UNI EN 1527
funcionamento
Larghezza anta Indicato per docce e saune

— Max. door width @ Suitable ?ot showers and saunas

...... Max. ancho de la puerta b Indicado para duchasy saunas

Spessore vetro
> < Glass thickness =3 )
Espesor del vidrio Tempratura tollerabile
Temperature
O <
Portata
Weight
Peso

Temperatura
WWW.CASMA.IT



Door control | Cerniere idrauliche e chiudiporta | Hydraulic hinges & Floor springs | Bisagras hidraulicas y cierrapuertas

CRSMA
PRODUCIAMO
MANUFACTURE | PRODUCIMOS
Piu di 3800 accessori
per sistemi in vetro.
More than 3800 accessories
for all-glass tempered
a installations.
Mas de 3800 accesorios para
instalaciones de vidrio
E templado.
Controllo porte -
Floor spings Porte interne
Cierra puertas Internal doors
PROGETTIAMO Puertas interiores

DESIGN | DISENAMOS

Soluzioni innovative
per sistemi in vetro,
intelaiati e legno.
Innovative solutions for
glass, framed an

wooden systems.
Solucidnes

innovadoras para
sistemas en

vidrio, madera

Yy con marco

Porte esterne
External doors
Puertas exteriores

ODM

Produciamo accessori
su incarico delle
industrie.

We produce accessories
upon industries request.
Producimos accesorios a
peticion de la industria.

Partizioni
Glass partitions
Particiones

Sistemi doccia

Showers
Duchas

WWW.CASMA.IT

OEM

Sistemi scorrevoli

Sliding systems
Sistemas deslizantes

Mettiamo a
disposizione il nostro
know-how per la
realizzazione di
progetti su misura.
We provide our know-how
for costumised projects.
frecemos nuestro

o
know-how para projectos
a medida.

COMMERCIALIZZIAMO
COMMERCIALIZE | COMERCIALIZAMOS

In piu di 48 paesi
grazie ad un fitto
network distributivo.
In more than 48

countries with our
distributive network.

En mas de 48 paises con
nuestra red de distribucion.



CASMA

| nostri chiudiporta e le cerniere idrauliche sono completamente progettati e prodotti in Italia,
utilizzando materiali e componenti di altissima qualita.

Pensati per essere utilizzati in qualsiasi installazione, i nostri chiudiporta idraulici si confermano i

piu affidabili del mercato.
Speedy, il marchio che abbiamo dedicato ai nostri chiudiporta a pavimento e aerei, & sinonimo di
chiudiporta dal 1942.
Commercializziamo le cerniere idrauliche con il marchio Casma, che da anni contraddistingue i
nostri accessori per porte in vetro.
| nostri sistemi idraulici sono protetti da brevetti internazionali e rappresentano a pieno la nostra
propensione naturale allinnovazione.

Our floorspring and hydraulic hinges are exclusively designed and manufactured in Italy, using
the highest quality of materials and components.

Speedy, the trademark that we dedicated to our floor springs, has been synonymous with door
closers since 1942. Speedy are the most reliable floor springs on the market and can meet any
installation requirement.

We market our hydraulic hinges with the trademark Casma, the brand that distinguishes the
range of glass door patch fittings.

Our hydraulic systems are all patented and fully represent our propensity for innovation.

Nuestros cierrapuertas y bisagras hidrdulicas se desarrolen y fabrican exclusivamente en ltalia,
con materiales y componentes de alta calidad.

Speedy, nuestra marca dedicada a los cierrapuertas, es sinonimo de cierrapuertas desde 1942.
Comercializamos les bisagras hidrdulicas con la marca Casma, que distingue nuestros acesorios
para puertas de vidrio templado.

Todoso nuestros sistemas hidraulicos estan protegidos por patentes internacionalesy

representan propensidn hacia la innovacién.



Cerniere idrauliche
Hydraulic hinge Bisagras hidraulicas
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CRSMA Cerniera idraulica chiudiporta

Hydraulic hinge F R E N U M
Bisagra hidraulica

Cod. 4FRXN

Applicazione per vetro in angolo
Corner glass application
Aplicacion en esquina por vidrio

] > /¢

Larghezza max dell'anta Spessore vetro Peso max
Max door width lass thickness Door weight Tested
Ancho de la puerta Espesor del vidrio Peso maximo Testado
1000 mm 8 +14 mm 100kg 500.000 cicli
39-3/8" 5/16 + 9/16" 220 Lbs cycle - ciclos

KIT C%rni?rahidraulica 10180
KIT Hydraulic hinge . .
KIT Bisagra hidraulica Eievlglto di rotazione
4FRXN 42800 Rotacion
Finit Cerniera idraulica Cerniera libera
Filrl;lilshlilrl;g Hydraulic hinge Dummy hinge 42800
Acabados Bisagra hidraulica Bisagra libre Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre
610 611
613 710 i_
614 712 4FRON _ 10180
Piastrina a pavimento Perno di rotazione
Plate Pivot
‘ Plaqueta Rotacion
&
615 810 E 4FRXN
Cerniera idraulica
chiudiporta
i 4FR9ON Hydraulic hinge
Inclusa con 4FRXN e 4FWXN Piastrina a pavimento Bisagra hidraulica
620 812 A\ncluded with 4FRXN and 4FWXN Plate
Incluido con 4FRXN y 4FWXN Plaqueta

WWW.CASMA.IT



Cerniera idraulica chiudiporta qu
I: R E N U M Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4FRXN

Applicazione per vetro in angolo
Corner glass application
Aplicacion en esquina por vidrio

pared
<

Possibile posizione della porta Range di regolazione della posizione
I Possible door posistion Position adjustment range

Posible posicion de la puerta Rango de regulacién de la posiciéon
Chiusura controllata
M Self-closing
Cierre controlado
Posizione libera
Free standing
Posicion libre .
Sto o =~ < ?\l
® P o ‘I ™ - = .'N g
+1 — — |
- +I1
é Optional N
100° @059 / 95° N\ 2
[3/32]
4FR2N
10 100°00s) 100K’?/ﬁi0LBs
0°
L . 1000 max
110 100°¢ors7) [39-3/8"] N
4FRIN |\ 4FR3N/
8,0+14
[516™9116"] 3 min 165
[1/8"] e [6-1/2"]
[
34 0 )
[1-5116"]
60,5
[2-3/8"]
= 04 e e
1 1
38 26 10
[1-3/8] 64 [1-112'] [1-1/321] 59 13152
[2-1/2] ° =~ [2-5/16"]
T 1
"__"_"W"_"_"_"j
[5-13/16"] ,
D18, T4.01
131 [23/327] |
[5-5/327] , !
36 68 R73 | 36
[1-13/32'] [2-1116] [2-7/8"] [1-13/32']

[ M

WWW.CASMA.IT



CASMA Cerniera

ey 42800

Applicazione per vetro in angolo
Corner glass application
Aplicacion en esquina por vidrio

LS
1 1]
= | |
C
C
[ — s —J
| G
60+66
[215/32'+219/32'] .
50+56 [1-7/32]
1'31/32"-2'7/32"
=T 1 =
c
ANl A i1
|
f" [1-31/32] °L . |°
I
I
L LA |
165 !
[6-1/2] e 8-10-12-12,7
[5/16"-3/8"-15/32"-1/2"
Finiture
Finishing
Acabados

8 [5-5/32"]
2-11/16']
[2-11/ 610 710

R73 —f
36 [2-7/87]

[1-13/327] [1- 13/32 en 712

@18
23/32 613 810
148

[5-13/16] ‘

T4.01 614 812

620

10
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FRENUM

Piastrina a pavimento CASMA

a
Plate
Plaqueta

Inclusa con 4FRXN e 4FWXN
Included with 4FRXN and 4FWXN
Incluido con 4FRXN y 4FWXN

Cod. 4FRON
Finiture
Finishing
Acabados
610 710
611 712
613 810
614 812

m

620

85
hmﬂ
i I 1
26
[1/321] = .8
L=
I (5161
64
[2-17/32
63,8 58,8
[21/21] 516
| _ — — —
35 — I
[1-3|/s'] | 9
| — - uzii -
hqymﬂ

WWW.CASMA.IT



Perno di rotazi;ci)\::)et -| O-l 80

CASMA
Rotacion

Inclusa nel kit 4FRXK, non inclusa in 42800
Included with the KIT 4FRXK, not included in 42800
Incluido con el KIT 4FRXK, no incluido en 42800

1 ]
— —
®53
. 2,5
7/32 ’
Wi[/ ] [3/32]
21,5 i
[27/32] ﬁt:g‘
|
ﬁ o5 19
[3/47]
Finiture [19/32] E—
Finishing
Acabados
610 710 30 26 36 30
[1-3/16"] [1-1/32"] [1-13/32"] [1-3/16"]
6N 712 T
30
[1-3/16"]
613 810 i
' 56 66
614 812 [2-7/32] [2-19/327]

620
12

WWW.CASMA.IT



Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

FRENUM

Cod. 4FWXN

Applicazione per vetro a bilico
Displaced glass application
Aplicacion desplazada por vidrio

cCRsMA

Larghezza max dell'anta
Max door width
Ancho de la puerta

1000 mm
39-3/8"

@
Spessore vetro Peso max

lass thickness,
Espesor del vidrio

8 +14 mm
5/16 + 9/16"

Door weight
Peso maximo

100 kg
220 Lbs

Testata
Tested
Testado

500.000 cicli
cycle - ciclos

KIT Cerniera idraulica
KIT Hydraulic hinge
KIT Bisagra hidraulica

4FWXN
Cerniera idraulica
L Hydraulic hinge
Ei'ﬂé%‘fﬁg Bisagra hidraulica
Acabados .
610 611
613 710
‘ 4FRON ‘
614 712 gigiterlna a pavimento
Plaqueta
615 810
‘ A|nclusa con 4FRXN e 4FWXN
Included with 4FRXN and 4FWXN
620 812 \\ Incluido con 4FRXN y 4FWXN

~

42900
Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

10190

Perno di rotazione
Pivot
Rotacion

(/:%\

- = \\\

-~
. _
\\\Q
>

*Disponibile in finitura 810. Per altre finiture utilizzare
art.10180.
Available in 810 finish. For differents finishes use art.10180.

Disponible en acabado 810. Para differentes acabados
utilizar art.10180.

13
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e
arRON

Piastrina a pavimento
Plate
Plaqueta

10190

Perno di rotazione
Pivot

Rotacion

42900
Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

4FWXN

Cerniera idraulica
chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica



CRSMA Cerniera idraulica chiudiporta

Hydraulic hinge F R E N U M
Bisagra hidraulica

Cod. 4FWXN

Applicazione per vetro a bilico
Displaced glass application
Aplicacion desplazada por vidrio

Possibile posizione della porta; Range di regolazione della posizione
I Possible door posistion Position adjustment range
Posible posicion de la puerta Rango de regulacion de la posicion

pied
&2

= Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Posizione libera

o o
e or s2Y

Free standing
Posicion libre °
n {
@ Stop v ]
+ {
A Optional
10000759 95° + 2
[3/32']
®0°
1
100%¢07-59) 950

4FWON 4FW2N

”O° 100° 0757
100Kg/220LBS

1 10° 100° 0/ —I 1000 max 1000 max |_
4FWlN 4FW3N T [39.3/81] [39-3/81]
165
80+14 [6-1/2']
[5/16"-9/16] = =
O [ 4 o ] D

[ 34 ] 60,5 .
1-11/32 [2 3/ ]

L —=

0 [ i | Fr
' ! 26 38
35
[13/8"] 2] | 123 | [1/321] | [11/2] |
. [4a3n6] ' |
69 69
. [2-23/321 [2-23/321 , -
o2 [ |  Re RO~ o [orz2]
! [ya] [13/321]

|

Raggi non quotati

38,5 : S 34 5 R10 ,  Radios hglrédimensionados
L7321 7 35]1 [ |/32.] [1_3(8.] [13/321 | Fillets unquoted
R[3/8"
| 131
[5-5/321

14
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Cerniera
Hinge
Bisagra

42900

Applicazione per vetro a bilico
Displaced glass application
Aplicacion desplazada por vidrio

CRSMA

I

[ Ep— |

50
[1-15/16']

94

70 min

15

[3-15/16"]

100

WWW.CASMA.IT

T4.31

33
[1-5/16']

8+13.52

[5/16+17/32"]

Finiture
Finishing
Acabados
610 710

61l 712

613 810

614 812

620



.:ngq Piastrina a pavimento
=4 FRENUM
Plaqueta

Inclusa con 4FRXN e 4FWXN
Included with 4FRXN and 4FWXN Cod. 4FR9N
Incluido con 4FRXN y 4FWXN

85
[11/32']
[ I
26
[1—1/32'] —
== o8
1 [5/16']
64
Finiture [2-17/32']
Finishing
Acabados
610 710
63,8 58,8

&N 712 [2-1/2'] —5/16']

35 [
615 810 3] | _9
‘ | I I
123

614 812 [4-13/16']

620
16
WWW.CASMA.IT



Perno di rotazione in acciaio inox CASMA
-l O-l 90 Pivot in solid stainless steel

Rotacion en acero inoxidable

Inclusa nel kit 4FWXK, non inclusa in 42900
Included with the KIT 4FWXK, not included in 42900
Incluido con el KIT 4FWXK, no incluido en 42900

*Disponibile in finitura 810. Per altre finiture utilizzare art.10180.
Available in 810 finish. For differents finishes use art.10180.
Disponible en acabado 810. Para differentes acabados utilizar
art. 10180.

142
- [5-19/32"] N )
P53 [3/32"]
[7/32"]
A -
5 ‘
[27/32"] :T;b
} D15 19
! Finiture [19/32'} 7[3/4"J
Aabnas
o0 26 45 45 26
* [1-132'] [1-2532"]  [1-25/32"] [1-1/32]
f N I
o o 1 30
(M _ /, - 4
@ &1 T [13ne]
A Y, Y
71 71
[2-25/32"] [2-25/32"]

17
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CRsMA

Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

FRENUM

4FXXN

Porte con profilo | Framed doors | Puertas con perfil

Larghezza max dell'anta
Max door width
Ancho de la puerta

1000 mm
39-3/8"

Cod. 4FXXN-4FTXN

Applicazione per porte con profilo o per porte in legno
In profile or wooden door application
Aplicacion en puerta con perfiles y en puertas de madera

4FTXN
Porte in legno| Wooden doors | Puertas de madera

I g
@ | % |

Peso max

Door weight Tested
Peso maximo Testado

100 kg 500.000 cicli -
220 Lbs cycle - ciclos

AOpzionaIe | Optional | Opcional _d\ R

32400
= TR
%
\ \a’a
S N :ﬁ/’ i—
4FXXN
Cerniera idraulica per porte con 32400
profili Perno di rotazione
Hydraulic hinge for framed doors Pivot A4FXXN
Bisagra hidraulica para puertas Rotacion
Qperfiles ¢
Finiture -
Finishing
Acabados
610 710 /@ -
AOpzionaIe | Optional | Opcional 32400
611 712
613 810
614 812 4FTXN 32400 .
Cerniera idraulica per porte in Eﬁg‘?o di rotazione
legno L Rotacion
Hydraulic hinge for wooden doors 4FTXN
Bisagra hidraulica para puertas

620 Qe madera

WWW.CASMA.IT
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Cerniera idraulica chiudiporta CASMA

Hydraulic hinge
F R E N U M Bisagra hidraulica

Cod. 4FXXN

Applicazione per porte con profili
In frame door application
Aplicacion en puertas con perfiles

Possibile posizione della porta
I Possible door posistion
Posible posicion de la puerta

= Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Posizione libera

B Free standing 100Kg/220LBS
Posicion libre MAX

@ Stop

100%¢0/-57)

‘-@ '

o

1000 max
[39-3/81 |

100°ars1 Regolazione della velocita
4EXON 4EX2N Speed adjustment
T - Regulacion de la velocidad
90° 110° 1000 Range di regolazione della posizione
b < Position adjustment range
100Kg/220LBS Rango de regulacién de la posicion
» MAX
0° o°
® ®
§ IS
® ® + o [t
+l
o 110°  100%¢0:-s
9
0 4EXIN 4EX3N/ 1000 max 1000 maxl_ + 92
- - [39-3/81 [30-3/81 0/16']
Staffa di fissaggio

Brackets type

32 6” ANg <Iaalel][S]
[-1/4] 120 L
” 3/4] R18,5 20
o] | 43/4 [3/47 | [13/16']
—- | | @45
(o) _4} [z [3/16'] 1
. | o |
0] 68
o i)
g @ S 1——@ [2-11/16']
10 41— [I_I__T:;:s” u"'r——|—|]
21 38 1-7/16]] - )
[13/16'] 37 i
60 . | | 25
70 [2-3/8'] 0 M4 - 8[5/16"] - 4x [-7/16'] | L /8]
234 ' [1-5/8']
PIVOT OFF-SET
20 @ 4,5 9,5
o s [13/16'] - [nel [381
»
6 [47/16] _ [3161] 4 =) |
[i/4'] ' 10 E] L .
10 1 EL be]
Brel T4 @45 | Ras ——
— " ,, T
0 1| g\ Bne] T @ — g—[
[3/8"] — 41 & | 37
6 1+ N-7n6'] []2/5 ]
fi/4] 32
[1-;/78”] [-1/4] : {1} :_[ )
Personalizzabile a richiesta
G Custom on demand
Personalizado bajo pedido

Specificare in fase d'ordine
Specify at order
Especificar en el order

19
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Cerniera idraulica chiudiporta

Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica F R E N U M

Cod. 4FTXN

Applicazione per porte in legno
In wooden door application
Aplicacion en loa puertas de madera

cCAsMA

Temp. range V]
+40°C 8 *min
-15°C [5/16"]
[ possible door positions
[ self-closing
[ free standing 100Kg/220LBS
@ stop MAX
100°00s) o5° ANGULAR
LA ‘!_I
! 1000 max
|- 43e0 [39-3/8"]
K .
|
100°+or-57) 95°
4FTON 4FT2N !
110° _ 100°¢o-59
100Kg/220LBS
MAX
fQ E N ':_gj; p.OSiﬁOn
PIVOT OFFSET | i - Hﬁ Odigigeent
(|
110°  100°¢o-s) 1000 max 1000 max l__ 2
[39-3/8"] [39-3/8"] [3132']

4FT3N

/PIVOT ROTATION AXIS *D|VOT OFF-SET A::gggg;;i;ggzig;?se d'ordine

**Especificar en el order

] | | *
3/32" 45 6 156,5 6
32 [1-25/32"] 10 [14] [6-5/32"] [1/47]
40 min 1335 A A
10 [1-0116"] [5-1/4°] LL s | Ny >
[13132] 10 10 I & o _% T s [1-1'/4"]
. 933 [aez] 5 (137527 — '
[1 /4..] [‘1 /8"] -( T /_- [5_1/32"] 6x 3,3 [1 3/32"1 PIVOT 40 min
= - 1 [1/8"] ROTATION AXIS  [1-9/16"]
o | & -
e 10 1415
P33 : [13/32'] ‘ [5-9/16"] ‘
@ T\ 10 ‘ ! ‘
} 0 | 2] - —Y | | I
s s T . 68,5 [1-15132] ‘ ! ‘ SEZIONE A-A
[2-7/327] [18"] E 37 [211167] A I | I ! L
| L [1-15'/32"} 25 182
f 37 FIXING [3132"] ‘ [7-5/32"] |
[1-15/327] BRACKETS FIXING
INCLUDED BRACKETS
TNCLUDED

8 *min
[5/16]
- i bl l ] *
[ ‘ 12

. | "
53 _*min 12 PIVOT OFFSET [15/32]

[2-3/32"] [15/32"]

*For doors up to 50 mm [1" 31/32] wide.

20
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Perno di rotazione CRSMA
32400 [
Rotacion

Applicazione in porte con profilo o per porte in legno
In profile or wooden door application
Aplicacion en puertas con perfiles y para puertas de madera . . .
Opzionale | Optional | Opcional
Non incluso in 4FXXN e 4FTXN

Not included in 4FXXN and 4FTXN
No incluido en 4FXXN y 4FTXN

| ]
L[] [ ]
134
[5-9/321]
37 34 25 25 13
[asyz24 132 32z | 2]
+ rffifffi,,i,,i,,a
29
2] [@ZDOC’OA’
e
42,5 73 49,5
RN [2-7/8'] | [asp6]
> 25,5 7
[3516'] ‘ byl | ! W% ‘ [o/32']
[ _ H | [
o = — ]
[/32] 1 1ow [“,5]
20 ; 125 20 7/16"
75 s/ lo/s2] [4-29/32'] [25/32] 7,5 6
[o/32'] los2]  [1/4]
25 6 9o f?;\ ==(1) ol &
(317321 © = O .
f o 205 bl
[13/16']

21
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Cerniera idraulica chiudiporta

Bisagra hidraulica

Cod. 4LCXS

Applicazione vetro-muro con aletta centrale

Glass to wall application with central wing
Aplicacion vidrio-pared con aleta central

CRSMA
Hydraulic hinge ==l

_______ O s
[ > <
Larghezza max dell'anta Spessore vetro Peso max Teét-ata
Max door width lass thickness Door weight Tested
Ancho de la puerta Espesor del vidrio Peso maximo Testado
1000 mMm 8 +14 mm 100 kg 500.000 cicli
39-3/8" 5/16 + 9/16" 220Lbs cycle - ciclos
( (
4LC1S
Cerniera idraulica 4LCDS 4L C1S
Hydraulic hinge Cerniera libera 100 kg Cerniera
Bisagra hidraulica Dummy hinge ; :
_ | 220Lbs idraulica
. Bisagra libre Hydraulic
Finiture hi
Finishing Bieagra
cabados
) hidraulica
610 611
613 o
710 4LCDS
Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre
614 712
615 810
4LC1S 4LC1S
Cerniera idraulica Cerniera idraulica
Hydraulic hinge Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica Bisagra hidraulica
620 812
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CRsMA

95°

75°-70°
!
L/

0°

@ Stop

[1] #*

MAX 70Kg
154lbs

MAX 100Kg
220lbs

] s ] #

Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4LCXS

Applicazione vetro-muro con aletta centrale
Class to wall application with central wing
Aplicacion vidrio-pared con aleta central

P
=
Sibs

< o
L ) 4
Max 1002

&
G o2
“abye for 52

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posicion de la puerta

Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Awvio chiusura controllata
Start closing
Inicio cierre controlado

Posizione libera
Free standing
Posicion libre

* 4| CDS

Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

#»* 4 C1S

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hydraulica

Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardinamento.

J max 900mm 1 1 max 1000mm J E consigliato I'utilizzo di un ferma porta.
[557116] [e-3/8] Violent opening further than 90° could unhinge the door.
L We suggest to install a door stop.
Aberturas de la puerta mas de 90° pueden causar desencajamiento.
Aconsejamos del utilizar tope de puerta.
41,5
5 48
[1-5/81] o h7/e] 4xX M5
3161 1-7/8
6+8 61
ba=shel,  [243/32]
‘ 50 8,0+14
| [1—31/32‘] [5/1 !+ /16]
I

108
[4—1/4"]

7

60 36
[2-3/8'] [1-13/32']

f

+/- Regolazione velocitd

Speed adjustment
eg;ooq n de
a velocidad

l
an\ |
T |
78 '
; 84 ‘
< [3161 [s.5761]
3° Regolazione angolo R5 |
Angle adjustment [ ,] |
z0 Regulacion del dngulo 3/16 | ‘
L 2*%_
RM :
[7/16'] ‘
|

24
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4LLXS

Applicazione vetro-muro con aletta decentrata
Glass to wall application with off-set wing
Aplicacion vidrio-pared con aleta desplazada

D

Larghezza max dell'anta Spessore vetro

<

lass thickness |
Espesor del vidrio

Max door widt|
Ancho de la puerta

Peso max Testata

Door weight Tested

Peso maximo Testado
100 kg 500.000 cicli
220Lbs cycle - ciclos

1000 mm 8 =14 mm
39-3/8" 5/16 + 9/16"
()

4LLIS @

Cerniera idraulica

Hydraulic hinge 70 kg
Bisagra hidraulica 154,32 Lbs
 Finiture
Finishing
Acabados
610 61

710

4LLDS
Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

o) @ o)
[0 ~ N
® N
o N

620 812

Cerniera libera 100 kg Cerniera

Dummy hinge idrauli

Bisagra libre 220Lbs IH;ZLrJaISﬁc

hinge

Bisagra hidraulica

4LL1S

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

25
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CRsMA

75°-70°
I
L/

o :
/ Max 70 W'

o
-
®

MAX 70Kg
154lbs

@**

E**

MAX 100Kg
2201bs

m**

Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

LATUS

a0

)

5 £
i <
Wbig for 53

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posicion de la puerta

Chiusura controllata
Self-closing
Cierre controlado

Awvio chiusura controllata

Start closing
Inicio cierre controlado

Posizione libera
Free standing
Posicion libre

Stop

* 4 LDS
Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

w 4L LTS
Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hydraulica

Cod. 4LLXS

Applicazione vetro-muro con aletta decentrata
Glass to wall application with off-set wing
Aplicacion vidrio-pared con aleta desplazada

6 L e

S
/My 10049

Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardinamento.
E consigliato I'utilizzo di un ferma porta.

max _900mm max 1000mm Violent opening further than 90° could unhinge the door.
[35-7/16'] [39-3/8'] We suggest to install a door stop. o
Aberturas de la puerta mas de 90° pueden causar desencajamiento.
Aconsejamos del utilizar tope de puerta.
c 41,5
5
[1-5/8'] L
31161 =XM5_ [3a6]
— 6+8 61
T @F ] _[/4=she] [213/321]
50 8,0+14
“© ! (131321 [sne<on6]
o [1-25/321 | 7
[41/4] ’ -‘
90 1
[317/321] } .
Yan\t |
P I . ‘ 1
78 o '
| . (3161 “ |
55 ° . [3—5 16'] )
26 3°  Regolazione angolo R5 1
[2—5/32'] —1}  Angle adjustment [ .]

I [1—13/32'] 2o Regulacion del éngulo 3/16 ‘ ’

' \L B —— 2 .k s
R11 '
|
[716'] |
|

+/- Regolazione velocita

Speed adjustment
Regolacion de
la velocidad

WWW.CASMA.IT
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4LVXS

Applicazione vetro-vetro
Glass to glass aplication
Aplicacion vidrio-vidrio

Larghezza max dell'anta
Max door width
Ancho de la puerta

1000 mm
39-3/8"

4LV1S
Cerniera idraulica
Hydraulic hinge

Finiture

Finishing Bisagra hidraulica
Acabados —
610 611
613 710
‘ 4LVDS
Cemierarljibera
Dummy hinge
ol 712 Bisagra libre
@
615 810
620 812

27

> <

Testata

%aessore vetro Peso max
lass thickness Door weight Tested
Espesor del vidrio Peso maximo Testado
8 +14 mm 100 kg 500.000 cicli
5/16 + 9/16" 220Lbs cycle - ciclos
() ()
@ Cerniera libera Cerniera idraulica
70 kg Dummy hinge 100 kg Hydraulic hinge
154,32 Lbs Bisagra libre 220 Lbs Bisagra hidraulica

4LVDS

\4LV1S
Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

4LV1S

4LV1S

Cerniera idraulica
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

WWW.CASMA.IT



CRSMA Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4LVXS

o e
o Say,

Aé)plicazione vetro-vetro
lass to glass aplication
Aplicacion vidrio-vidrio

95°

75°-70°
I
!/
Possibile posizione della porta

I Possible door posistion
Posible posicion de la puerta

Chiusura controllata
B self-closing
0° Cierre controlado

Awvio chiusura controllata
Start closing

Inicio cierre controlado
Posizione libera
I Freestanding
Posicion libre
St
75°-70° @ op
95°
* 4L VDS
E]* E] *k Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre
MAX 70Kg MAX T00Kg
154lbs 2201lb:
N PVARVALS
Cerniera idraulica
m ok m b Hydraulic hinge
Bisagra hydraulica Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardinamento.
max 900mm max 1000mm E consigliato |'utilizzo di un ferma porta.
‘ [35-7/16'] ‘ ‘ [39-3/8'] ‘ Violent opening further than 90° could unhinge the door.
We suggest to install a door stop.
Aberturas de la puerta mas de 90° pueden causar desencajamiento.
Aconsejamos del utilizar tope de puerta.
158,6 6+8
l6-1/4"] 61 [114"5M6] e
_ __ _ __ \ [2-13/32] [2-13/32]
‘ 50 50 8,0+14
| S— ‘ b-332] | | b-syz2] [sngg/6]
| I T N i | s N B
108 ‘ | I ! I —‘
I I
[4—9 32'] \ ‘ ‘ ‘ ‘ :
| | |
[ ! ™\
| — N
| | ] .
P L |
! 78
I
Regolazione angolo [3—1/16'] ‘
Angle adjustment ’ 84 |
Regulacion del dngulo [ 1 R5 |
— T : | 3-5/16" [3/16'] | ‘
36 3¢ ‘ B l : 4
(37321 310 N R
T ——— —1 : [7/16"] ‘
| |

+/- Regolazione velocita
Speed adjustment
Regolacion de
la velocidad

28
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Cerniera idraulica chiudiporta cASMA
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica
Cod. 4LAXS
Applicazione vetro-vetro
Glass to glass aplication
Aplicacion vidrio-vidrio
Larghezza max dell'anta Spessore vetro Peso max Té.?c'g{a
Max door width lass thickness Door weight Tested
Ancho de la puerta Espesor del vidrio Peso maximo Testado
1000 mm 8 +14 mm 100 kg 500.000 cicli
39-3/8" 5/16 + 9/16" 220Lbs cycle - ciclos
s e 0O Y
41LA1S @ @
Cerniera idraulica 70 kg 100 kg
Finit Hydraulic hinge 154,32 Lbs 220 Lbs
ni hure Bisagra hidraulica ’ ~ ierai i
Finishing Cerniera libera Cerniera idraulica
Acabados Dummy hinge Hydraulic hinge
Bisagra libre Bisagra hidraulica
4LADS 4LAIS
610 611 B
613 680 | 1
‘ 4LADS
Cerniera libera
Dummy hinge
614 Bisagra libre I-
615 [ 1
‘ 4LAIS 4LATIS
Cerniera idraulica Cerniera idraulica
620 Hydraulic hinge Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica Bisagra hidraulica

29
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CRSMA Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4LAXS

Applicazione vetro-vetro
Class to glass aplication
Aplicacion vidrio-vidrio

L)
L <2
“Ibjg for 52

B possible door positions
I self-closing

[ ] start closing

[ free standing

@ stop

0°
*
4L ADS
] * ] *k
Dummy
MAX 70Kg MAX 100Kg
154Ibs 220Ibs
**
4L A1S
] b ] ** Hydraulic
v Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardinamento.
E consigliato I'utilizzo di un ferma porta.
Violent opening further than 90° could unhinge the door.
max_900mm max 1000mm We suggest to install a door stop. .
[35-7/167 [39-3/8'] Aberturas de la puerta mas de 90° pueden causar desencajamiento.
Aconsejamos del utilizar tope de puerta.
6+8 70
[1/4"+5/16"] [2-3/4"] 61

i _E2;1iz"]"_T_(?_41|.34
[ 50

[1-31/327] . !
08 T—_T -

|
:
1
‘[4-1/4"] e
:
|

1

[3-1116"]
84

[3-5116"]

| R M

4446444

R

o -
37 min !_ [2-?3?8"]
— U [1-15/32"] | '
| = gt 2 i i ¥ 45  min
\ — --Of_— —:_—:|—?_— - Angle adjustment 25 ! I [1_25/32"]
% — - 13_- ﬁ_ - speed adjustment 85 [1'11/16"] ! I @
| " 11/39" {—H 3x P16
. J U [16/;'] [v2] — [3112] 25 - (5]
[5/16" _lj“? [1-11*/16] !
N 8+14 37 min : : [ o ]
[5/16"+9/16"] 115327 2.3/8
17[ e
TC 4.37

30
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Specifiche di carico
Load specification
Especificaciones de carga

Max 100 kg
220 Lbs

Max 70 kg
154 Lbs

5 5

CASMA

Max 100 kg

220 Lbs

5
[3/16"] + [3/16"] + [3/16"] *
240 240 240
[9-7/16"] [9-7/16"] [9-7/16"]
wx [ — * [ — * [—
2600 max. 2600 max. 2600 max.
[102-3/8" max.] [102-3/8" max.] [102-3/8" max.]
é 6
1/4" ;
b 1747 Nz [1/47
— e
6 é 6
ZAn T el
*% ([ B *% ([ 1 \ e .1
| E' 240 EI 240 El 240
! [9-7/16'] [9-7/16"] i [9-7/16"]
8 } s } 8 }
[5/167] [5/16"] [5/1¢]
1000 max. 900 max. 1000 max.
[39-3/8" max.] [35-7/16" max.] [39-3/8" max.]
800 min. 500 min. 500 min.
[31-1/2" min.] [19-11/16" min.] [19-11/16" min.]
/LEGENDA
Portata massima | Max weight
% Cernieralibera | Dummy hinge
%% Cernieraidraulica | Hydraulic hinge

Per soluzioni personalizzate & possibile rivolgersi al nostro ufficio tecnico.
For custom project you can consult our technical department.

3]
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CRSMA Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Specifiche di carico
Load specification
Especificaciones de carga

Fuori standard

Non-standard Max 120 kg Max 120 kg

265 Lbs 265 Igbs
[3/?6"] [ene]
' !
* 240 240
*Ef [9-7/16'] *E* [9-7/16"]
350 350
[13-25/327] [13-25/32"]

3000 max. 3000 max.
[118-1/8" max.] [118-1/8" max.]
6 6
AZIN ZEN
| |
; L R *g
[5/167] 240 (57167 240
[9-7/16"] [9-7/16"]
y L YL
to 1200 f to 1200 !
[47-1/4] [47-1/4"]
from 800 from 1000
[31-1/2'] [39-3/8']
5
[3/1¢']
350 .
[13-25/32']
*%
700 max.
[27-9/16" max.] 3: IEf . Max 16 kg
) ., 35 Lbs
[1/47]
ZIN ]
|
s
[5/16]

700 max.
[27-9/16" max.]

32
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Cerniera idraulica chiudiporta

Bisagra hidraulica

Cod. 4LCXG

Applicazione vetro-muro per grandi spessori

Glass to wall application for large thicknesses
Aplicacion vidrio-pared por grandes espesores

CRSMA
Hydraulic hinge ==l

_______ O s
[ > 1<
Larghezza max dell'anta Spessore vetro Peso max Teét-ata
Max door width lass thickness Door weight Tested
Ancho de la puerta Espesor del vidrio Peso maximo Testado
1000 mm 17,52 + 21,52 mm 100 kg 500.000 cicli
39-3/8" 116 + 27/32" 220Lbs cycle - ciclos
( (
Cerniera idraulica
Hydraulic hinge Cerniera libera 100 kg Cerniera
Bisagra hidraulica Dummy hinge ; ;
_ | 220Lbs idraulica
. Bisagra libre Hydraulic
Finiture hi
Finishing Bieagra
cabados
) hidraulica
610 611
613 710
Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre
614 712
615 810
4LCIS 4LCIS
Cerniera idraulica Cerniera idraulica
Hydraulic hinge Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica Bisagra hidraulica
620 812

33
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CRSMA Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4LCXG

Applicazione vetro-muro per grandi spessori
Glass to wall application for large thicknesses
Aplicacion vidrio-pared por grandes espesores

P
=
Sibs

< o
s ) 4
Max, 100 ¥Q

&
i <
“Ibjg for 52

Possibile posizione della porta
B Possible door posistjon
Posible posicion de la puerta

,75°-70° Chiusura controllata
I/ I Self-closing
Cierre controlado

Awvio chiusura controllata

Start closing
Inicio cierre controlado

Posizione libera
N I Free standing
0 Posicion libre

@ Stop

95°

*4LCDG **4LCIG

VA
‘7‘50.700 Cerniera libera Cerniera idraulica
95° Dummy hinge Hydraulic hinge
Bisagra libre Bisagra hydraulica

j* j**

MAX 70Kg MAX 100Kg
154Ibs 220Ibs

] i

MAX 120Kg
264/bs

*k

=

Aperture violente oltre i 90° porebbero causare scardinamento.

mox[gg(;r;w]n;] mox Eggg%?i mox Efgﬁr/rm E consigliato I'utilizzo di un ferma porta.
. Violent opening further than 90° could unhinge the door.
Fuori standard We suggest to install a door stop.
Non-standard Aberturas de la puerta mas de 90° pueden causar desencajamiento.
B J\‘Q ,es,ta;ngalr, o Aconsejamos del utilizar tope de puerta.
84
6 [3-5/16"] 57 Ax M5
[1/4"] - [2-1/47]
] - | T ‘ | e
I I [ |
NN 181
108 I | 95 o ol 8
[4-1/4"] ‘ ‘ [3-3/4"] | ‘ (5167
‘ ‘ ‘ ° ‘ 61
— ‘ \ ‘ [2-13/32"]
o e\ 1® 7 50 17.50+21.52
[1-31/32"] [11116"+27/32"]
- — 1 "
|
1 —— T
70 445 3° Reg?lozl:?ne angolo
N h - —l— Angle adjustment —F—t
[2-3/4"] [1-314"] 4+ Regulacion del dngulo | :
{ o —I 78 ’
U [3-116] .
42,5 [3-5/16"] !
[ " R5 !
1-11116"]
[3116"] | ‘
:'ir = ]
R11 |
. s [7/16"]
+/- Regolazione velocita
Speed adjustment - I
Fegolocg)n de
a velocidad

34
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

LATUS80

Cod. 4L.8XS

Applicazione vetro-muro o su profilo (41AL)
Glass to wall or profile (41AL) application
Aplicacion vidrio-pared o con perfil (41AL)

Larghezza max dell'anta
Max door width
Ancho de la puerta

1000 mm
39-3/8"

4181S

Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge

Finiture Bisagra hidraulica

Finishing
Acabados

610 611

680

4L8DS
Cerniera libera
Dummy hinge
Bisagra libre

o Q o
)] N (O]

620

> <

Testata

Séaessore vetro Peso max
lass thickness | Door weight Tested
Espesor del vidrio Peso maximo Testado
8 +14 mm 100 kg 500.000 cicli
5/16 + 9/16" 220Lbs cycle - ciclos
() 0.
@ (Ej)erniera I[Ebera Ceénierla iokl1raulica
ummy hinge Hydraulic hinge
70 kg Bisagra libre 100 kg Bisagra hidraulica
/
4L81S 4L81S
Cerniera idraulica Cerniera idraulica
Hydraulic hinge Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

ANecessita di battuta | Require stop | Requiere tope

WWW.CASMA.IT
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Cerniera idraulica chiudiporta Epgqg
LATUSS0 [idie
Bisagra hidraulica

Cod. 4L8XS

Applicazione vetro-muro o su profilo (41AL)
Glass to wall or profile (41AL) application
Aplicacion vidrio-pared o con perfil (41AL)

; L3 &
% T e 7
0ge od 10l “3bjg for 52

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posicion de la puerta

Chiusura controllata
Ml seif-closing
Cierre controlado

Awvio chiusura controllata
Start closing
Inicio cierre controlado

Posizione libera
Free standing
Posicion libre

@Stop

Precarica
® Preload
Precarga

Aperture violente oltre i 95° potrebbero
rovocare lo scardinamento.
& Violent opening futher than 95° could
unhinge the door. .
Apertura violenta ademas de 95°,
podria causar dafio.

*
4L.8DS
E * E *% _—
Dummy I
I
MAX 70Kg MAX 100Kg N )
154Ibs 220Ibs
*%*
4L.81S
E > E * Hydraulic Aperture violente oltre | 90° potrebbero causare scardinamento.
E consigliato |'utilizzo di un ferma porta.
Violent opening further than 90° could unhinge the door.
max 900mm max 1000mm We suggest to install a door stop. o
[35-7/167 [39-3/8"] Aberturas de la puerta mas de 90° pueden causar desencajamiento.
Aconsejamos del utilizar tope de puerta.
23,5
[15/16"] +/- Regolazione velocitd
+ SRpeeld qdjusémenf 8.5 62 16 3,5 67 16
- egolacion de - ; ; 1/8" 2-5/8" 5/8"
17 @ \Iovelomdod [11/327 .%[2’7/]6J [5/8'] [ ]%-'% [ ] _Jsr8]

[21/327] ! Ko \ ’ ) Zh ®24 I
-+ - [15/167] [15/1¢"] 48
\ T —_— \ [1-7/8']
32 6

29
[1-1/47] [ -5132"} {5&\ 5 3—22/32"} M

L L I [3/16"] 4l
[3'5] 77 e T4.33 T4.33S
1/8" =

; RS

85 [3/16"]
[11/321] 8
23 77.6 [5/167]
[29/32'] [3-1/16]
w APPLICAZIONE SU 41AL
8+14 355 ﬁpplicati_qn on 414A1kL
[5/16"+9/16"] , pplicacién con

4-l—r [7/32"]

N &

[ ! E 35 T 11,5“
(378 i i i [1-3/8] i F’ﬁm 167 ;
[271?/32"] : | | a—® H
| \ LT
: | | [-3/87 | | H
I S I L !
! A !

8-10
[ ] [5/16-3/8]
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CRSMA Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4L8XU

Applicazione vetro-muro o su profilo (41AL)
Glass to wall or profile (41AL) application
Aplicacion vidrio-pared o con perfil (41AL)

oo
=
Sibs

P v
) G
Max, 100¥2

&
L <
“9blg for 52

Possibile posizione della porta
Possible door posistion
Posible posicion de la puerta

Chiusura controllata
Mlseif-closing
Cierre controlado

Awvio chiusura controllata
Start closing
Inicio cierre controlado

Posizione libera
Free standing
Posicion libre

@Stop

Precarica
® Preload
Precarga

Aperture violente oltre i 95° potrebbero
rovocare lo scardinamento.
A iolent opening futher than 95° could
unhinge the dodor. |
Apertura violenta ademas de 95°,
podria causar dafio.

*4L8DU

Dummy

E* E**

MAX 70Kg MAX 100Kg
154Ibs 220Ibs

**4L.81U

E F* E *x Hydraulic Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardinamento.
E consigliato I'utilizzo di un ferma porta. .

Violent opening further than 90° could unhinge the door.

We suggest to install a door stop.

mox_900mm. max 1000mm Aberturas de la puerta mas de 90° pueden causar desencajamiento.
3571161 [39-3/87 Aconsejamos del utilizar tope de puerta.
[22'5% RIS75 79
//8 [5/87  [3-1/87] o o " 35 &7 "
+/- Regolazione velocita "~ ; ; i o h
{ / | Speed adjusfment 17327 [27167] [5/8] [1/8] —— [2-58] J5/8]
1 Regolacion velocidad T LS

16,15 ‘ B 24 v !
[5/87] ! [15/167 [15/16] []_‘;5/3 :

! = % N
3285 s 3-25/32"]
[1-9/32] [3/16"]
| T4.33 ZNIR ] T4.33S
T4 L,,i,,i,,i,,Jl R5
g 3/16"
. [5/327 ] | 74 . . [3/167]
3-1/16" 9/32"
[3/16"] [ ] > [2/52] /16"
APPLICAZIONE SU 41AL
23,6 Application on 41AL
[15/16"] @55 Applicacion con 41AL
42 ‘ ‘ [7/32]
[1-21/32]
i o |
1l
Ao
35 11,5
|
I

—
&
S~
o
—
F;W
=
~N
: =
N
_ =
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I_ATU S6O ﬁi&?;%ﬁ?cigi?gljelica chiudiporta .;Fg-..:.

Bisagra hidraulica

Cod. 4CLXA

Applicazione vetro-muro
Glass to wall application
Aplicacion vidrio-pared

<P “r,r.,.e\

>1¢ 3

Spessore vetro Portata

5 £ & %
Glass thickness Weight “attg or 5257 forgs th"?" e oy g WE
Espesor del vidrio Peso . .
8+12mm 65 kg Indicata per saune Indicata per docce Temperatura tollerabile
- " Suitable for saunas Suitable for showers Temperature
5/16 +15/32 145 Lbs Indicada para saunas Indicada para duchas Temperatura
-15°+100°C
5°+212°F

(Finiture \

Finishing
Acabados
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cCAsMA

Cerniera idraulica chiudiporta

Hydraulic hinge ls US6O
Bisagra hidraulica |— T

Piastrina standard
Standard plate
Plagueta estandar

Cod. 4CLXA

Applicazione vetro-muro
Glass to wall application
Aplicacion vidrio-pared

/ -4° STD preload \
Pre-carica
oy
. DAMPING REGULATION
FFl'g‘l'st#;g REGOLAZIONE DAMPING
Acabados 4CLOA
A SHEWS
7 / ‘
en @) -4°STD preload
‘ Pre-carica :
620 ‘
I
I
- |
630 4CL1A \
om0 MAX 65Kg N J
00° 7073 144ibs
ATTENTION
665 ) » DO NOT ADJUST
;E)obsslble door positions ATTENZIONE
= N ;*i;“a porta - NON REGOLARE
sell-
B Chiusira controlata Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardina-
SThQTT Closin " 950 mento. E consigliato I'utilizzo di un ferma porta.
S '“S“'Ta Ccat- ata Violent opening further than 90° could unhinge the door.
SEiShSNIAN9 [37 1/2"] We suggest to install a door stop.
@ stop & Aberturas de la puerta mas de 90° pueden causar desen-
cajamiento. Aconsejamos del utilizar tope de puerta.
9
[ [11/327]
58 40
[2-9/32"] [1-9/16"]
90 9 9
100 [3-17/327] [11/32] [1/32]
[3-15/16']
10
21,5 18,5 [13/32] D16 D16
W [27/32] 23/32" [5/8'] [5/8"]
z 8+12
e ‘ —7A  [5/16"+15/32]
o 1"
Lz 20 | ol T4.35
ES [1-9/16'] [ T T \
S0 | | 30 20
z O ~ 13167 | [1-9/167
S [sn¢] L 0
~ [13/32]
UZJ I\ 7 @ 16 @ 16
20 —A ] [5/8] [5/8]
w N ! R
nz 3 | 64
5% [1/8] ‘ [2-17/327]
S T4.36
IO Ré )
E N ~
S N ' [1/47] 30 40
z TN 1-3/16" [1-9/1¢']
wn

WW

W.CASMA.IT
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Cerniera idraulica chiudiporta
LATUSGO [t
Bisagra hidraulica

Cod. 4CLXB

Applicazione vetro-muro o su profilo in alluminio
Glass to wall or frame profile application
Aplicacion vidrio-pared o con perfil de aluminio

>

Spessore vetro Portata

Glass thickness Weight
Espesor del vidrio Peso
8+12mm 65 kg
5/16 +15/32" 145 Lbs

(Finiture \
Finishing
Acabados

41

Teed
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Indicata per saune

Suitable for saunas
Indicada para saunas

WWW.CASMA.IT

Indicata per docce

Suitable for showers
Indicada para duchas

w &
Y=\ 5 nl
Temperatura tollerabile

Temperature
Temperatura

-15°+100°C
5°+212°F




EF@"IH Cerniera idraulica chiudiporta
el | ATUSGO
Bisagra hidraulica

Cod. 4CLXB

Plagueta mas corta para aplicacién en puertas con perfiles Applicazione vetro-muro o su profilo in alluminio

Piastrina corta per applicazione su profilo
Shorter plate for framed door application

Glass to wall or frame profile application
Aplicacion vidrio-pared o con perfil de aluminio

-4° STD preload

Bssiﬂ

Pre-carica
T
P DAMPING REGULATION
REGOLAZIONE ANTIVENTO
FF_in_ithure
Acabados 4CLOB
A ShEe
I
90°
611 ‘
-4° STD preload
‘ Pre-carica :
620 ‘
I
I
5 |
630 4CL1B w
R S
om0 MAX 65Kg N
90° 70%73 144lbs ATTENTION
665 ATTENZIONE
m E%%%?é%ﬁ??&@os”'om = NON REGOLARE
self-closin
W Chiveura Congouata Aperture violente oltre i 90° potrebbero causare scardina-
start closin 1te oltre | 9t !
Chiusura contrSllata 950 mento. E consigliato I'utilizzo di un ferma porta.
ee standing . Violent opening further than 90° could unhinge the door.
Gsizione libera [37 1/2 ] We suggest to install a door stop.
® sfop @ Aberturas de la puerta mas de 90° pueden causar desen-
cajamiento. Aconsejamos del utilizar tope de puerta.
18,5 81,5 9
3/4" 3-3/1¢"
el [3:3/16] o]
[ | |
58 [ 40
[2-5/16"] [1-9/16"]
80 9
100 [3-1/8"] [3/8"]
[3-15/16"]
- 215 0 10 - - — - — -
w [7/8'] [3/8'] (387 P16 P16
2 PR e B 8:12 (387 [5/8]
N 2 1 —7  [5/16'+15/32'] |
N 3 ! e
Z W + I
X ow 40 | I\
<t [19n6] ( ' . \ T4.35
3E | | 4
0% .5, E NIg "
z ~ [31167] , 20 140
8 J [13/16] 8 1-.3/167 | [1-9]16']
W 1 Ll
40 40 L5167
[1-9/16'] [1-9/16']
% - - = = — — — — — -
® 16 Q) 16
5 ﬁk ..
N [ /74"] lo/e] (5187
O 1 o T
< 5 : 3 : | 2]
1/8" f
U] % — jﬁ \ R6 T4.36
JE U E gyl [1/4] 30 40
> 1-3/16" [1-9/167]
L
()]
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Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

LATUS60

Cod. 4CVXS

Applicazione vetro-vetro
Glass to glass application
Aplicacion vidrio-vidrio

> <

Spessore vetro Portata
Glass thickness Weight
Espesor del vidrio Peso
8+12mm 65 kg
5/16 +15/32" 145 Lbs

(Finiture \
Finishing
Acabados

43

D
\D%‘*ﬁre o sa~>°§

Indicata per saune

E i
}Cbccﬁs"*‘}

Indicata per docce Temperatura tollerabile

Suitable for saunas Suitable for showers Temperature
Indicada para saunas Indicada para duchas Temperatura
-15°+100°C
5°+212°F
@
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cASMA Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge
Bisaygra hidréuligca LATU S6O
Cod. 4CVXS
Applicazione vetro-vetro
Glass to glass application
Aplicacion vidrio-vidrio
‘®) -4° STD preload
DAMPING REGULATION
4CVOA REGOLAZIONE ANTIVENTO
Finiture AON request
Finishing Su richiesta
Acabados
90°
61 @) -4°STD preload
620
4CV1A -
630
AATI'ENTION
DO NOT ADJUST
90° AATTENZIONE
Il possible door positions NON REGOLARE
665 I self-closing MAX 65Kg Apertur%violer]t?oltr]a i 9|O° pcatrebbfero causare scardina-
S i to. to I'utili i ta.
lstart closng. s | Dot oo thaSb oS th cor
@ stop (L l [37 ]/2"} Abeefggrggsdeloalgigrtg moéosrc?eo 0° pueden causar desen-
& cajamiento. Aconsejamos del utilizar tope de puerta.
58
149,5 [2-9/32']
[5-7/8"]
T T 7|
8+12 40 30 17 D16
5/16"+15/32" 90 8 51,5 8 1-9/1¢" 1-3/16" 21/32" 5/8"
—_— la-
L o [3-17/32] 5/1 [2-1/327] [5/16"] =
Z
o | ] i P16 ®16
Nz [ ull LS SACLIN N BV
Z W
2% ) ¢ / o5 s
I T 1-11/32"
(:D) = * n ((G} 1 W /
I T
° | .
Q 10
O 8],5 . 68 . []3/32"} 8 34 @]6
[3-7/32] ALY 215 1C4.17 [5116] | | [1-11/32] [5/8]
[27/32]
B B B 3 - - - T 35 17 P
w [1/8] [1-9/16"] [1-3/8'] [21/32] [5/8"]
Z r-—
O 4
NS — dll B16 P16
zZo/ )( ] [5/87] [5/87] i T
e T
< 5 1B 1 1 34
20 | | [1-11/321]
Ox L | —
,<\Ej =
2 =
n 3 34 D16
TC 4.18 8] || [1-11/327] [5/87]
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Cerniera idraulica chiudiporta
ALGO R Hydraulic hinge

Bisagra hidraulica

Cod. 4A03R-4A04R

Applicazione per porte con profilo
In profile door application
Aplicacion en puerta con perfiles

Larghezza max dell'anta
Max door width
Ancho de la puerta

700 mm
27 9/16"

45

Peso max

Door weight
Peso maximo

40Kg
88Lbs

WWW.CASMA.IT

v g

Testata
Tested
Testado

500.000 cicli
cycle - ciclos

CASMA




I:Fg'm Cerniera idraulica chiudiporta
Hydraulic hinge A I_G O R

Bisagra hidraulica

Cod. 4A03R

Applicazione in profilo
In profile application
Aplicacion en perfiles

UFETESR

500.000

Posizione della cerniera nella CYCLES

traversa superiore
Upper frame hinge positioning

door width: up to 800mm / 31" 31/64
Larghezza max. anta

door weight: up to 80Kg/ 176 lbs
Peso max. anta

+ ATTENZIONE!

] Forzare la cerniera oltre

questo campo operativo

angolate potrebbe causare
rotture.

WARNING

FORCING THE HINGE
IN THIS ANGLE
OPERATING FIELD
WILL CAUSE
BREAK*

i

Posizione della cerniera nella
traversa inferiore

Lower frame hinge positioning

Hinge plate customizable
as per customer request

Piastrina personalizzabile

[] active stop* Stop attivo

H Chiusura
[ self-closing controllata

eAwio chiusura

door width: up to 700mm / 27" 35/64 [ self-closing start range JuC il
Larghezza max. anta - manual handling Movimentazione

door weight: up to 40Kg / 88 Ibs manuale
Pocs Mas Bnts 9 (@® stop

*Active stop force: MAX 5kg/[717/bs] applied at 570mm/ 22" 7/16] from the door rotation axis
Forza stop attivo: max. 5 kg, applicati a 570 mm dall’asse di rotazione della porta

147,5
[5-13116"]
100,5
4 , [3-31/32"]
[5/32°] ‘ g
T M4 V34 27,5 [s /:2,,]
[V 1/8"] - [1-3132] —
M4 V4.4 72,5 -t
[V 1164 [2-27/32"]
' N 355
TR, | T Dol
. i
| B 7 4
_ _ }'m- (51327
Y

4 M4 V34 /

25 405 [5/327] [V 18] ars

M4 V44 M4 V34 4
31/32" £0,01 [1-3/32"]
V 11/64" V18" 5/32"
4—1‘ [Vaver] [V s P lez]

8 25 10 3 1005 % T 1045
[5/167] [31/32° 16’01] N . [3-31/32'] [13/32"]
35,45 £0,3
1 i r [1-13/32‘" 0,01 . ®5 W’_
3,45 6.8 [5/32] el | 9.85
[1/8"] [or327] - [:z;;?]’ | [ae]
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Cerniera idraulica chiudiporta
A LG O R Hydraulic hinge
Bisagra hidraulica

Cod. 4A04R

Applicazione per porte con profili docce
In shower profile door application

Aplicacion en perfiles de duchas

Posizione della cerniera nella
traversa superiore

Upper frame hinge positioning

N 60525

door width: up to 800mm / 31" 31/64
Larghezza max. anta

door weight: up to 80Kg / 176 Ibs
Peso max. anta

cCRsMA

Piastrina personalizzabile
Hinge plate customizable
s per customer request

Bl
10°
® 0
T10e
51 D soft closestop attivo
t — . \ H Chiusura
Posizione della cerniera nella [ I self-closing i,
traversa inferiore 75° ; Awvio chiusTra
Lower frame hinge positioning 85° [ self-closing start range it
[ manual handlingMovimentazione
door width: ug) to 700mm / 27" 35/64 (® stop
Larghezza max. anta

door weight: up to 40Kg / 88 Ibs

Peso max. anta
M4 V3.4 355
[V 187 > 4
[1-13/327] (57327
%0 A +
! [3-17/32"]
Py 5 +
P 4
M4 Va4 M4 V34 14,5 [5132']
[V 11/64] [T 18] [one"]
1255
[4-151167]
. D228
Regolazione della velocita [29/32"]
+/- SPEED REGULATION
| ®
25103 45 .
31/32" £0,01 [3116"] | [2_?2:2,,]
r
}
8 25 40,3 10,45
[5/167] [31/32" £0,01] [13m2]
35,45 £0,3
e e [1-13/32"' £0,01] ﬁ
3,45 6.8 o5 9,85
[1/8"] [or32"] P13 [3116"] | [sr]
[1/2"] T
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cCAsMA

Caratteristiche e
funzionalita
Characteristics and
operation
Caracteristicas y funciones

120 kg | 264,55 Lbs | 1

Chiudiporta idraulici

Floor springs |Cierrapuertas

ENT154-2
Giallo | Yellow |
Amarillo

ENT154-2
Giallo | Yellow |
Amarillo
60 kg | 352,74 Lbs

KS3000

ENT154-2
Giallo | Yellow |
Amarillo
120 kg | 264,55 Lbs

M68

speedy

Forze preconfigurate in
fabbrica

Factory preset strengths

Fuerzas preconfiguradas en

Rosso | Red | Rojo
120 kg | 264,55 Lbs

ENTI54-3

ENT154-3
Rosso | Red | Rojo
160 kg | 352,74 Lbs

EN1154-3
Rosso | Red | Rojo
120 kg | 264,55 Lbs

ENT154-3
Rosso | Red | Rojo
100 kg | 220,46 Lbs

ENT154-3
Rosso | Red | Rojo
100 kg | 220,46 Lbs

ENTI54-3
Rosso | Red | Rojo
100 kg | 220,46 Lbs

Tapadera con fijado

Caja a cementar

Caja a cementar

cierrapuerta

Caja a cementar

cierrapuerta

la fabrica
ENTI54-4/5
Nero | Black |
Negro
200 kg | 440,92 Lbs
Forza per disabili Su richiesta Su richiesta Su richiesta
Strength for disabled Upon request Upon request Upon request
Fuerza para minusvalidos Bajo pedido Bajo pedido Bajo pedido
Su richiesta 350 kg
Heavy duty Upon request
Heavy duty 350 kg
eavy auty Bajo pedido 350 kg
Ambienti aggressivi Su richiesta Su richiesta Su richiesta
Aggressive environments Upon request Upon request Upon request
Ambientes corrosivos Bajo pedido Bajo pedido Bajo pedido
Larg pﬂiizvsiégagoz?rta 1100 mm 1100 mm 1100 mm 950 mm 950 mm 950 mm
Ancho max de la puerta 43 516 3713732 371332" 3713732
pf/lsa(l jsgfv'v?grﬁ 120 kg 160 kg 120 kg 100 kg 100 kg 100kg.
264,55 Lb 220,46 Lb 220,46 Lbs
Peso de la puerta ! S 352,74 Lbs 264,55 Lbs 220,46 Lbs ;i S
Su richiesta
Termocostanza Upon request
Thermo constancy Baio pedido 0 Q
Termocostancia Jop
Blocco corsa e Su richiesta
indurimento meccanico
Upon request 120° 1200 120°
Block stop & Back check Bajo pedido
Bloqueo de la carreray
endurecimiento mecanico
Teste di %?rg‘?l. Su richiesta Su richiesta Su richiesta
Intercam I? 1 Upon request Upon request Upon request
Interchangeable spindle heads Bajo pedido Bajo pedido Bajo pedido Q
Cabezas de pernio
intercambiables
T i pern i o
esrtglgnpgteo Su richiesta Su richiesta Su richiesta cu richiocta
pd 5 2 e hoad Upon reqiest Upon request Upon request Upon request
Extended spindle heads Bajo pedido Bajo pedido i i i i
Cabezas de pernio alargadas jop Bajo pedido Bajo pedido
i ) . Corpo del Corpo del
Coperchio con fissaggio Cassetta a Cassetta a chiudiporta Cassettaa chiudiporta Cassetta a
- fived cementare cementare Door closer bod cementare Door closer body cementare
over fixed to Cement case Cement case Cueroo del Y Cement case Cuerpo del Cement case
P P Caja a cementar

Cement case height
Altura de la caja a cementar

Lunghezza della cassetta
a cementare 283 mm 267 mm 270 mm 280 mm 275 mm 275 mm
Cement case length 1 964" 10 3364" 10 58" n1z2" 10 5364" 10 5364"
Largo de la caja a cementar
Larghezza della cassetta
a cementare 130 mm 96 mMm 80 mm 10 mm 108 mm 108 mm
Cement case width 518" 32532" 3532" 4 264" 44" 4 V4"
Ancho de la caja a cementar
Altezza cassetta a
cementare 65 mm 56 mm 56 mm 43 mm 41 mm 43 mMmm
296" 213%64" 21364" 116" 13964" 1me”

WWW.CASMA.IT
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Chiudiporta idraulico i B y
Floor spring

Cierrapuerta

1

" Finiture Standard
Standard finishes

Acabados estandard
Sl —

= e
800 oo -

- ——

Finiture su richiesta
Finishes upon request
Acabados bajo pedido

613 e
e —
614
615
620
700 S,
—
T2,
— = =
812

| L] i

Larghezza max dell'anta Peso max

) ! Peso della cofezione i ioni

AnchoMrTiggr(:woor (\;ve‘Ad\;hpuerta p'?e%%r%’g'xgir% Packaging weight Dlm(;?r?swlge;und?illtia{%asse‘tta

Peso de la confeccion Dim. déolacceajaea Cementar
75+140cm 200 kg 6,4 kg 130x283x65 mm
2917/32 + 5518 440,92 Lbs 14,10 Lbs 518"X11 964"x25 19/32"
: ) : Arichiesta | Upon request | Bajo pedido
Il\_/larghezz?j massérrga porta E)?tterimrl Interni v Esecuzione speciale per porte fino a 350 kg
aximum goor wiat Sitie Interior Special execution for doors up to 350 kg

Ancho maximo de la puerta Externos Internos

Ejecuciones especiales para puertas de hasta 350 kg de
peso bajo pedido

v Blocco corsa e indurimento meccanico a partire

Forza gialla da 70°
Yellow Strength Zg ?%2" %:’? 1C£2” Back stop and back check from 70° upon request
Fuerza amarilla

posibilidad de bloque de la carrera y endurecimiento a
partir de 70°

v Versione con teste di perno intercambiabili
Forza rossa 100 cm 110 cm Ver5|ontW|th interchangeable spindle head upon
Red Strength 29 28" 43 516" reques
Fuerza roja

Disponible con pernio intercambiable

+ Versione con perno prolungato
Version with extended spindle
Forza nera 110 cm 140 cm Se puede elevar el pernio
Black Strength 43 516" 55 18" v Termocostanza
\ Fuerza negra

Thermo costancy available upon request
Termocostancia si se solicita bajo pedido

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios

49
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i - 7y Chiudiporta idraulico

Floor spring
Cierrapuerta

263
® ®
p— e 5|
1 i N 7
2 z I o g "
’ 1 . =y o8 =
| ]
10 &
° ° ER = |
305 283 65
. 56-68
. .: ® 12,5 12,5 ‘?
e = 1% 5 . [ b
o ﬁt : L}—% . 2 /\ 8
I e e I — 1D LN P
283 21,5 117
p—n
\ 6

@1

B
‘QJ

05
21,5

305

70

16

 E—
(o}
Ha
y
ol

1" 283 1
105° 90°
EN 1154 - 4, -
@ FERMO COSTANTE MAX 200 KG
Costant hold-open EN 1154 - 3
Retencion costante ENTI54 -2
ENM54 -1
o MAX
1 e 120 KG
o))
N 5
750-850
@ 850-1100
1100-1400

10,5 11,5
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51

Floor spring
Cierrapuerta

" Finiture Standard |
Standard finishes
Acabados estandard

6l —

1 .
800 o
B -

Finiture su richiesta
Finishes upon request
Acabados bajo pedido

613 =
o> —
614

615

620
700 —
e -
T2
= = i
812 -

[—

Larghezza max dell’'anta
Max door width
Ancho maximo de la puerta

75 +110 cm
2917/32 + 55 18"

Larghezza massima porta

Chiudiporta idraulico

Peso max
Door weight
Peso maximo

160 kg

264,5 Lbs

Esterni

Peso della cofezione
Packaging weight
Peso de la confeccion

11,24 Lbs

T

=

= L

Dimensioni della cassetta
~acementare
‘Dim. of cement case
Dim. de la caja a cementar

96,5x267x56 mm
325/32"X10 3364"x2 1364"

51kg

Incluso | Included | Incluydo

v Termocostanza di serie
Thermo costancy as standard
Termocostancia de serie

Arichiesta | Upon request | Bajo pedido

v Versione con teste di perno intercambiabili

Version with interchangeable spindle head upon
request

Disponible con pernio intercambiable
v Versione con perno prolungato
Version with extended spindle
Se puede elevar el pernio
vVersione speciale con cassetta, dispositivi di
bloccaggio e viti di regolazione in acciaio inox

r Interni
Maximum door width Exterior Interior
Ancho maximo de la puerta Externos Internos
Forza gialla 75cm 85cm
Yellow Strength 2917/32 3315732"
Fuerza amarilla
Forza rossa 100 cm 10 cm
Red Strength 3938 43 516"
Fuerza roja

per ambienti aggressivi

Special version with stainless steel cement case,
blocking system and regulation screws suitable for
aggressive installation

Version especial con caja, sistemas de fijacion y
tornillos de regulacién en acero inox para instalacio-
nes en ambientes corrosivos

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios

CSM
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
Cierrapuerta

123

241 56

2]
s
®
286
56-58

i P
- L* T[]
= gL

267

20

96

50

N

o

it
L ——
aely
Q«"//‘
e

286

20

105° 90° EN 1154 - 3
@® FERMO COSTANTE ® ®
Eostant hold-open 130° | EN 1154 - 1
etencion costante
——— MAX
v 160 KG
\\I
yl
180° e =——===—= 1 0°

750-1000

950-1150
105° 90°
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Chiudiporta idraulico

KS3000 [k
Cierrapuerta

[

" Finiture Standard
Standard finishes
Acabados estandard

- M

Finiture su richiesta
Finishes upon request
Acabados bajo pedido

613 e

=" i
614
615
620
700 i
e e
712 o
T o
812

] IL

Fissaggio ultra-rapido Larghezza max dell'anta Peso max Peso della cofezione : U
2 efficace Max door width Door weight Packaging weight DlmenaS|on| deella ceassetta
della cassetta a cementare ~ Ancho maximo de la puerta Peso maximo Peso de la confeccion _Dim. of cement case
Quick and effective fixing . Dim. de la caja a cementar
__inthe cement case 75+110 cm 120 kg 4,3 kg 80x270x56 mm
Fijacién ultra rapiday eficaz . ” ! " " "
de la caja a cementar 29717/32+ 43 516 264,55 9,47 Lbs 35732"x10 58"x2 1364

Arichiesta | Upon request | Bajo pedido

Larghezza massima porta Esterni Interni

Maxrlwmum door(\;wcllth Exgerlor Interior + Versione con teste di perno intercambiabili

Ancho maximo de |a puerta xternos Internos Version with interchangeable spindle head upon
request
Disponible con pernio intercambiable

Forza gialla 75 cm 85cm v Versione con perno prolungato

Yellow Strength 2917/32" 3315732" Version with extended spindle

Fuerza amarilla Se puede elevar el pernio

Forza rossa 100 cm 110 cm

Red Strength 3938 43 516"

Fuerza roja

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios
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Chiudiporta idraulico

£5111<S3000
Cierrapuerta

245,5
56
o ® ) a‘ e Rl / \ér — 15
} o 2 & %} ol % :
& -
= g
308 270
L
DINL (Left) [ = :
@’ L>1000 X=4 -= X
L 600-1000 X=6
L<600 X=8
56-70

!
&
&
55135

49

56

270

56-70

286,5

246,5

56-70

e /1= = 6 8
I —— \7 7//777777777777777777\7 777777777777777 1 7

o e 0 3

|

215 16,5
308
105° 90° EN 1154 - 3
10 0 @ FERMO COSTANTE ENTI54 -2
‘ Costant hold-open ENTIS4 -1
{ Retencion costante
(m MAX
1 120 KG
|
1
L | A |
@ ®

5,5-11

750-850

950-1100
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
Cierrapuerta

" Finiture Standard |
Standard finishes
Acabados estandard

-
00 e —
_______ O
|[—

Larghezza max dell'anta Peso max Peso della cofezione

Max door width Door weight Packaging weight
Ancho maximo de la puerta Peso maximo Peso degfa gonfe?cibn

85 +95cm 100 kg 5kg

331532" + 3713/32" 220,46 Lbs 11,02 Lbs

Larghezza massima por ta Esterni
Maximum door width Exterior

Ancho maximo de la puerta Externos

Forza rossa

Red Strength 85cm "
Fuerza roja 331532

-

iC

Dimensioni della cassetta
~a cementare
'Dim. of cement case
Dim. de la caja a cementar

1T10x280x43 mm
42 164" x 110 1564" x 1 116"

Interni
Interior
Internos

95cm
371332"

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
Cierrapuerta

264.,5
43
) j
8 E ] = 3" 5
299 280

C51=h.7/12,5
C53=h.9,5/15
C56 =h.8,5/14

56-58 C57=h.10,5/16

-[d
B
Lo

97

280 18,5

280 1

105° 90°

@ FERMO COSTANTE 120° @ @®
Costant hold-open ® \ I

EN 1154 - 3

: B - i Retencion costante
T [ %

MAX
100 KG

L—T
—

@)
=
.

@ BACK-STOP A 120°

BACK-STOP 120°
1 BACK-STOP A 120°

I
I
120°
@S @ Max 950

56
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
Cierrapuerta

" Finiture Standard |
Standard finishes
Acabados estandard

-
80

_______ I
Peso max

Door weight
Peso maximo

Larghezza max dell'anta
Max door width
Ancho maximo de la puerta

75 + 85 cm 100 kg
2917/32"+3315/32" 220,46 Lbs

Larghezza massima porta
Maximum door width
Ancho maximo de la puerta

Ak

Jk

ik

i
)

ic

Dimensioni della cassetta
D_a ef entatre
ile Im. of cement case
Peso de la confeccion Dim. de la caja a cementar

5kg 108x275x41 mm
11,02 Lbs 31516"x 10 5364" x 1 39%64"

Peso della cofezione
Packaging weight

Interni
Interior
Internos

Esterni
Exterior
Externos

Forza rossa
Red Strength
Fuerza roja

85cm 95cm
331532" 371332"

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios

57
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TR -
Floor spring M 68
Cierrapuerta

41

264

33
&

I

122

97

o\&%

[Gpeeds
&
&

289 275

56-58

© Fermo costante
Costant hold-open
Retencion costante

© Back-stop a 120°
Back-stop 1207
Back-stop a 120 grados

105° 90°
1200 & 9
© '. —t

289

58
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Floor spring
Cierrapuerta

®
=
T
T £
" Finiture Standard
Standard finishes
Acabados estandard
800 e
- ——
_______ Q)
[ — L,
Larghezza max dell'anta Peso max i i ioni
Max door width Door weight pg:gggg%%ﬁgﬂ?ne Dlmer_]aSIggrlndeer“t%?eassetta
Ancho maximo de la puerta Peso maximo Peso de la confeccion .Dim. of cement case
85+ 95cm 100 k Dim. de la caja a cementar
- , 5 kg 110x280x43 mm
331532" + 3713732 220,46 Lbs 11,02 Lbs

42 164" x 110 1564" x 1 116"

Larghezza massima por ta Esterni
Maximum door width Exterior

Interni
Interior

Ancho maximo de la puerta Externos Internos

Forza rossa
Red Strength 85cm | 95cm_|
Fuerza roja 331532 371332

-

Calibri perni | Spindle caliber gauge | Indicadores de los pernios

59
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Chiudiporta idraulico
Floor spring
Cierrapuerta

264,5
43
n
8 _
299 280
56-58
n
0 )
’ o 125 12,5 iy
& [ 1 T
bt

38,5
17
[ o

43

280 18,5

97

0, 4y ]

|
I
5 410+ 15 420

N o el |

0,5 18,5
B

299

68-70

55

(© Fermo costante
Costant hold-open
Retencion costante

@ Back-stop a 120°

Back-stop 120°
Back-stop a 120 grados

60
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Chiudiporta RTS
Overhead concealed closer
Cierrapuerta RTS

Larghezza max dell'anta
Max door width
Ancho maximo de la puerta

1000 mm
39-3/8"

42030

61
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Chiudiporta RTS

Overhead concealed closer

SPEED ADJUSTMENT Cierrapuerta RTS
105°  9@°

130°

:

130°

105° 90°

@ CLOSING RANGE
@ LATCHING RANGE
@ BACKCHECK ZONE

p——95——|

4

3mm clearance J:

|

Minimum dimension of
transom and door.

For door rails with 21 mm
recess, 5 mm shim bar is
supplied with end-load
arms.

L—37

11

34mm minimum
55mm maximurn 6mm clearance

— 318

T @ cfs for M6

eL | @0_@ __________ 66

& cfs for M4

4
v

’ of
> o T ‘ ﬁ
- Q © _1‘4_ M5x24mm screws, washers

and nuts.
3mm clearance

Select fixing holes most suitable for section and drill clea- %l“/ “‘4,-—-

rance size for M5 screws. 62
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Cerniera superiore con predisposizione per chiudiporta RTS
Upper hinge for overhead concealed closer
Bisagra superior para cierrapuerta RTS

speedy

Opzionale | Optional | Opcional
Non incluso in M77
Not included in M77
No incluido en M77

|—
67 39
[2-5/8'] + [1-9/16']
| | , 11
[1-15/1¢"]
165 | e
[6-1/2"] 14+21.52
(9/16"+27/32"]

26

[1"]

128 RTS
[5-1/16"] - [onel
|
38 -
[1-1/2"] |
! ]
136 T4.02
5-3/8"]

63
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speedy

CRSMA
InterchE?geable spindle heads | Pernios intercambiables
C.53
/ " Lun \
! ghezza prolunga
; Extension lenght
' I ' Longitud extension
mm inch
25 3/32
5 13/64
8 5/16
10 25/64
12 15/32
15 19/32
20 25/32
25 63/64
K 30 1'3/16 j
64
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Peso max della porta

Max door weight

Peso maximo de la puerta

Calibri disponibili
Availables spindles
Levas disponibles

cCRsMA

Accessori

Accessories | Accesorios

al 180 16
o
s

Larghezza max della porta

100 Kg Max door width 1100 mm

Ancho maximo de la puerta
Peso medio

51-57 Average item weight 0,35 Kg

Peso medio del articulo

Note / Notes / Notas: Corpo in ottone, disponibile in finiture ottone grezzo o cromato. Utilizzare con 30200 / Body in brass, rough or chrome
plated brass finishes available. Use with 30200/ Cuerpo en laton, disponible en acabados laton bruto o cromado. Acoplar con 30200.

Peso max della porta

Max door weight

Peso maximo de la puerta

Calibri disponibili
Availables spindles
Levas disponibles

196

16 180

10
o

{ [T g

o

Larghezza max della porta
% P 1100 mm

100 Kg Max door width

Ancho maximo de la puerta

Peso medio
51-57 Average item weight 0,35 Kg

Peso medio del articulo

Note / Notes / Notas: Corpo in ottone, disponibile in finiture ottone grezzo o cromato. Utilizzare con 30200 / Body in brass, rough or chrome
plated brass finishes available. Use with 30200/ Cuerpo en laton, disponible en acabados latén bruto o cromado. Acoplar con 30200.

30200

Peso max della porta

Max door weight

Peso maximo de la puerta

Calibri disponibili
Availables spindles
Levas disponibles

119 16

103

Larghezza max della porta
o P 1100 mm

100 Kg Max door width

Ancho maximo de la puerta

Peso medio
Average item weight 0,57 Kg
Peso medio del articulo

Note / Notes / Notas: Corpo in ottone, disponibile in finiture ottone grezzo o cromato. Utilizzare con 30101 0 30102 / Body in brass, rough or
chrome plated brass finishes available. Use with 30101 or 30102/ Cuerpo en latén, disponible en acabados laton bruto o cromado. Acoplar con

30101 030102
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Accessori

Accessories | Accesorios

=

#-4-T-TE

24

cs74 \

Peso max della porta

Max door weight 100 Kg
Peso maximo de la puerta

Calibri disponibili

Availables spindles 51-53-57

Levas disponibles
Note / Notes / Notas:

Larghezza max della porta

Max door width 1100 mm
Ancho maximo de la puerta

Peso medio

Average item weight 0.31Kg

Peso medio del articulo

Body in brass, rough or chrome

plated brass finishes available. Use with 32400/ Cuerpo en laton, disponible en acabados laton bruto o cromado. Acoplar con 32400

Peso max della porta

Max door weight 100 Kg
Peso maximo de la puerta

Calibri disponibili

Availables spindles 53-57

Levas disponibles

Larghezza max della porta

Max door width 1100 mm
Ancho maximo de la puerta

Peso medio

Average item weight 0,12 Kg

Peso medio del articulo

Note / Notes/ Notas: Corpo in alluminio, disponibile in finitura verniciato nero. Utilizzare con 32400/ Body in aluminium, black painted finishes
available. Use with 32400/ Cuerpo en aluminio, disponible en acabado pintado negro. Acoplar con 32400

185

[ T 114
I I
{lb*d == e
Peso max della porta Larghezza max della porta
Max door weight 200 Kg Max door width 1200 mm
Peso maximo de la puerta Ancho maximo de la puerta
Calibri disponibili Peso medio
Availables spindles 53 Average item weight 0.31Kg

Levas disponibles

Note / Notes/ Notas: Corpo in acciaio zincato, disponibile in larghezza lunghezza e foratura a disegno. Utilizzare con 32400 /

Peso medio del articulo
Body in zinc plated

steel. Available also on bespoken length, width, drilling. Use with 32400/ Cuerpo en acero zincado, disponible con ancho, largo y muescas segun

dibujo. Acoplar con 32400

WWW.CASMA.IT
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Accessori

Accessories | Accesorios

170

18

52,65 24 40,35 40 13
‘ L/

T
o=

E C 20 150
Peso max della porta Larghezza max della porta
100 Kg Max door width OO0 mm

Max door weight

Peso maximo de la puerta Ancho maximo de la puerta

Calibri disponibili Peso medio
Availables spindles 53-57 Average item weight 0.3 Kg
Levas disponibles Peso medio del articulo

Note/ Notes/ Notas: Corpoin acciaio zincato. Utilizzare con 32400/ Body in zinc plated steel. Use with 32400/ Cuerpo enacerozincado. Acoplar

con 32400

Peso max della porta Larghezza max della porta

Max door weight 100 Kg Max door width NNOO mm

Peso maximo de la puerta Ancho maximo de la puerta

Calibri disponibili Peso medio

Availables spindles Average item weight 0.39 Kg
Peso medio del articulo

Levas disponibles

Note / Notes / Notas: Copertina in acciaio inox satinato/ Cover in satin stainless steel /  Tapa en acero inoxidable satinado
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= Certificazioni

Certifications | Certificaciones

W
S )

SINGAPORE

o
2, 3
"Ma g0 ¥

LISTED

PSB g 43606/MPA 1997 ETL ANSI Al56.4 EN 1154 Test Report
Report 4671251960

: @ : 7~ certifire
UKAS
TESTING
UKAS BS 467 part 22: ETL ANSI Al56.4
1967 TRADA FR 1542B 1991 Report 4671251960
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